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Az országgyülés, a hirlapok, a vidéki kö- 

zönség egyaránt osztozkodnak az ország mostani 

helyzete feletti aggodalomban. 

Jobb- és baloldali képviselők beszédjeit azon 

nyomott hangulat jelzi, mely a közeli vál- 

ság kitörésének előérzetét tükrözi vissza; jobb- 

és baloldali közlönyök egyformán bevallják, hogy 

a jelenlegi helyzet türhetlen, tarthatlan, s módo- 

kat és eszközöket kell feltalálni, hogy a nehéz- 

ségek alkotmányos uton elhárittassanak. 

A ,Pesti Napló" a baj elháritása végett a 

jelenlegi miniszteriumtól vár erélyesebb műkö- 

dést, s ennek elódázhatlan kötelességéül tekinti, 

hogy azon rendkivüli eszközöket javaslatba hozza, 

a mellyek már az 1875. év elejével lehetségessé 

teszik azt, hogy kiadásaink szigoruan reducáltas- 

sanak, s bevételeink lehetőleg emeltessenek. Ez 

okból nem pártolja a cabinetváltozást, s üdvö- 

sebb jövőt sem Sennyei, sem Tiszától nem re- 

ményl, mint a milyet a jelenlegi kormány te- 

remthet. 

A ,„Hon szerint a feladat abban áll, hogy 

a kiadások azon ideig, a mig azokat biztos jöve- 

delmekből fedezhetjük, lejebb szállittassanak. Ezt 

csak oly egyén viheti keresztül, a kit a mostani 

rendszer nem keötelez. Sennyeit erre alkalmasnak 

nem tartja, mert nincs pártja, nem ismeretes 

programmja, s eddigi előélete nem nyujt garan- 

tiát arra nézve, hogy az alkotmányos életet és 

szabad előhaladást istápolni fogná. 

Szerinte a helyzet ura csak is Tisza Kálmán, 

akinek háta megett tekintélyes párt áll, kihez 

a középpárt könnyen csatlakozhatik, miután a 

jobboldallali egyesülés meghiusult, s ha a jobb- 

oldalról is találkozni fog vagy negyven képvi- 

selő, kik az államjogi kérdésektől eltekintve, egy- 

előre csak is a pénzügy rendezését óhajtják; ak- 

kor meg lesz a többség, s Tisza Kálmán hely- 

re fogja állitani a megingatott egyensulyt, s 

magának ennek megtörténéséig, vagy talán továbbra 

is biztositani fogja a többséget. 

A „Pester Lloyd" és a „Reform" reménylik, 

hogy a Deák-párt és a mostani kormány zász- 

lója fog a jelenlegi nehéz küzdelemben győze- 

lemre vergődni; de, hogy valóban igy fog-e tör- 

ténni, arra nézve vajmi kevés biztositékra lehet 

mutatni. A ,„Pester Lloyd" kimondja, hogy a mos- 

tani pártalakulások leélték magukat, s a harcz- 

hogy mielébb keresztül essünk rajta. Felemliti 

azon eshetőséget, hogy Tisza Kálmán foghat több- 

ségre vergődni, de ekkor félni lehet a közjogi 

viszony bolygatásától; valószinünek tartja, hogy 

Sennyei is ki fogja bontani azon zászlót, melyet 

egy év és nappal ezelőtt egy perczre fellobogta- 

tott volt, s nem lehetetlen, hogy hóditani fog, 

csak hogy a parlamentáris kormányforma, s al- 

nak mielébb ki kell törni, mire nézve óhajtandó, 

kotmányos szabadság árán ne történjék. Harma- 

dik eshetőségnek tekinti Lónyai ujabbi felver- 

gődését, a ki közelebbről heves részt vesz a küz- 

delemben. 
Győzzön azonban bármelyik pártvezér, azt 

óhajtja, hogy mielőbb történjék, ne hogy az alatt 

az állampénztár ujból kiürüljön, s akkor a leg- 

jobb akarat is megtörjön a lehetlenség előtt. A 

„Reforme Tisza Kálmán felülkerekedését az or- 

szágra káros és vészthozónak tartja, s aztán rész- 

letbe nem bocsátkozva azt mondja: hogy komo- 

lyabb politikára és szakértóbb politicusokra van 

Magyarországnak szüksége, mint azok, kik a bal- 
párt zászlójában feltalálhatók. Nem dob és riadó- 
kürt, hanem ész és szorgalmas munka kell itt a 

gátra. Nem jobbpárt, balpárt, hanem hazafias 

egyetértés és áldozatkészség szükséges nekünk 

magyaroknak, ha államunkat fönntartani kivánjuk. 

Igy szólnak hazai lapjaink, s ha ezen álta- 

lános küzdelemben hazánk alkotmányos tovább fenn- 

állásáért a vidék is belesodortatott, s hazafiui 

gondoktól üzetve, s hazaszeretet által lelkesitve 

összejöveteleket tart s tanácskozik a mód és esz- 

közök felett, a melyek által állami pénzügyeink 

rendbehozatala lehetséges lenne, azt csakis pár- 

tolni és helyeselni tudjuk. 
Nem oszthatjuk azonban azt, hogy, ha az 

ily összejövetelek külön pártalakitásokra használ- 

tatnak fel. Különösön pedig nem helyeselhetjük 

a sz.-régeni programmot, mely magyat nemze- 

tiségi párt alakitására hiv fel. 

Hazánkban magyar nemzetiségi párt nem lé- 

tezhet, arra nincsen szükség. Az alkotmány, a 

kormány, elég garántiát nyujt arra, hogy Ma- 

gyarország magyar állam, ebben tehát nem le- 

het külön magyar párt, mely separatisticus ten- 

dentiákat feltételez, s praesumálja létjogosultsá- 

gát a többi nemzetiségek pártá alakulásának is, 

a melyet azonban határozottan tagadunk. 
Ez okból örömmel értesültünk arról, hogy 

a tegnap városunkban tartott gyülés elejtette a 
nemzetiségi párt elnevezést, s elhatározta, hogy 
minden pártszinezet nélkül komoly hazaűui buz- 
galommal a haza bajai orvoslásának módjai fe- 

lett tanácskozzanak közelebbről Kolozsvártt. 

Mindezek a válság mielébbi kitörésének elő- 
hirnökei. Gyózzön bár melyik párt, csak haza- 
fias és képes legyen a kormányzásra, bizonyosan 

az egész ország megmentőjét fogja benne tisztelni. 

Országgyülés. 

November 238-kán: Elnök benyujtja So- 
mogymegye kérvényét a katonai elhelyezés tár- 
gyában; továbbá: Fáy Béla, gödöllői képviselő, 
megbizó-levelét; továbbá: Kresztich Miklós hor- 
váth képviselőnek kérvényét négy heti szabadság- 
idő megadása és az adóügyi bizottsági tagságról 

való fölmentése iránt. 

Megjelenik e lap 
minden szerdán és szombaten egy egész Íven. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 

Félévre ... 

Negyedévre .... 

A kérvénynek hely adatik. 
Az elnök jelenti továbbá, hogy az állam és 

egyház közti viszony szabályozására kiküldött bi- 
zottság elnökéül Házmán Ferenczet, jegyzővé 

Molnár Aladárt választá meg. 

Zsedényi Ede kérvényt nyujt be a tani- 

tók nyugdijazása tárgyában, továbbá Szepesmegye 
több községének kérvényét a közjegyzők intéz- 
ményének eltőörlése tárgyában; Tisza Kálmán 
beadja a budapesti orvosi kör kérvényét a jöve- 
delmi adó tárgyában; Wahrmann Mór a mol- 

nárok kérvényét a nyilvános számadással tartozó 
társulatokra kivetett adó tárgyában; Oláh Gyula 
a budapesti orvos-egylet kérvényét a jövedelem- 
adó tárgyában; Kiss János az „összes haza pol- 
gárai nevében a szathmári függetlenségi kör kér- 
venyét az adófölemelés ellen; Horn Ede a teréz- 
városi kör kérvényét a kereseti adó tárgyában. 

Kérvényt nyujt be még Nemes Nándor grófis. 
A kérvények a kérvényi bizottsághoz úta- 

sittatnak. 
Csiky Sándor: Mielőtt a képviselőház a 

főrendiház üzeneteit tárgyalni kezdené, egy indit- 
ványt akar benyujtani, mely azon a kérdésen ala- 
pul, hogy megegyezik-e a 48-diki törvényekkel, 
hogy a főrendek, kik csak magukat képviselik s 
kik a maguk részére az oroszlán részt már a 
képviselőválasztásoknál kivették, itt több rendbeli 

üzeneteket válthassanak. 
Neki az a meggyőződése, hogy ha a főrendi- 

háznak joga van kétszer üzenetet váltani, joga 
van tizenkétszer is tenni ezt, sőt üzeneteinek 
számát ezerre is szaporithatja. Hisz, ha ez áll, 
akkor néhány gróf, báró és püspök megakadá- 
lyozhatja az ország haladását és a népképviselet 
önámitás. Nem hagyhatja továbbá figyelmen ki- 
vül azt is, hogy a főispánok most már kormány- 
közegek és igy nem egyeztethető össze a képvi- 

selóház méltóságával, hogy kormányhivatalnokok 
változtassák meg a képviselőház határozatait. In- 
ditványozza tehát, hogy a főrendek üzeneteit 
tárgyalva és a módositásokat mellőzve, a képvi- 
selőház eddigi megállapodását külön föliratban 
terjessze ó Felsége elé, szentesités alá. Egyúttal 
határozati javaslatot nyujt be, mely oda útasitja 
a belügyminisztert, hogy még ez ülésszakban 
is terjesszen be javaslatot a főrendiháznak nép- 

képviseleti alapon rendezése iránt. 
A ház többsége nem kivánta az inditványt 

kinyomatni. 
November 24-én Tisza Kálmánnak a fő- 

rendiház ellen tartott filippikája nagy föltünést 

okozott a házban, s bár a baloldal által helyes- 
léssel fogadtatott, visszatetszést fog szülni okvet- 
lenül sok helyütt. 

Tiszának egyben-másban igaza volt. Igaza 
volt, midón a mágnások magyartalanságát osto- 
rozta; s igaza, midőn a főrendiház reformját sür- 

gette; de nem volt illő Tiszától a modor, mely- 



ben a parlament egyik házáról nyilatkozott, a 
szemrehányások, melyekkel nyilt ülésben a fő- 
rendeket illette és nem volt politikus tőle a fe- 
nyegetés, hogy majd lesz egy reformképes kép- 

viselóház, mely a főrendiházat reformálni fogja, 
mert erre kettő a felelet, az, hogy van az alsó- 

háznak elég söpörni valója a maga kapuja előtt 
reformálja csak előbb önmagát; másodszor pedig 
az, hogy a főrendiház reformja ésszerüleg a fő- 
rendek 1niciativája köréhez tartozik. Különben 
oly tölszólalások, mint a Tiszáé ma, igen alkal- 

masok arra, hogy a főrendi urak apathiáját föl- 

rázzák s őket arra inditsák, hogy a trónbeszéd 
értelmében csakugyan javaslatot dolgozzanak ki 

a felsőház reformjáról, mielótt valamely néptribun 
fölkél s törvényhozói jogaikat elkobozza. 

Kasper, Horváth Gyula, Babes, Tisza, Irá- 
nyi és Szapáry belügyér beszédei után az erdélyi 

census a főrendek módositása szerint immár vég- 

érvényesen elfogadtatott. 
Ezután a közjegyzői okiratok nyelvkérdése 

jött ismét szónyegre s alkalmat szolgáltatott 
Bausznern Guidónak németeskedni. Pauler és 
Tisza fölszólalásai után a főrendiház szövegezése 
elfogadtatott. 

Nov. 25-kén: A képviselóház mai ülésén 
hamar túlesett a napirenden, melyen a közigaz- 

gatási bizottság megválasztása és a kérvények 
tárgyalása állott. Vita, ugyszólván, nem 1s volt, 

csak a hétfalusi magyar lutheránusok kérvényénél 
egy magyar kerülethez való csatoltatásuk iránt 

szólalt fel Trefort miniszter, kijelentvén. hogy e 
tárgyban már intézkedett s végleges elhatározása 
előtt még csak a n.-szebeni consistoriumot hall- 
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gatja meg; különben biztositotta a házat, hogy 
eljárását a törvények s hazánk politikai és vallási 
érdekei fogják szabályozni. A napirend előtt a 
közlekedési miniszter felelt Brogyányi Vincze 
interpellatiójára, melyet a vágszabályozási volt 
miniszteri biztos fölmentése tárgyában intézett 
hozzá. A válasz ugy a házat, mint az interpel- 
lálót kielégitette. 

Jogi szemle. 

Ismét az örökösödési eljárás. 

Ismerjük és többszöt volt szó már lapunkban is 
az 1868. 54. törvénczikknek az örökösödést szabályozó 

részéről. Sajnosan kell bevallanunk, hogy az egész örő- 

kösödési eljárásról még jót nem irhattunk; oly hiányos 

és selejtes szerkezetüű az, hogy szak- és nem szaklapok 
többször, több hasábot foglaló czikksorozattal igyekeztek 

annak hiányait kimutatni, s hogy ezek még most sem 
értek véget, ez azt mutatja, hogy a törvény hiányai majd- 
nem kiaknázhatlanok, s hogy e bajon segiteni kell. 

Nincs okunk azon nézetünket ismételten is ki nem 
mondani, hogy azok, kik az 1868. 54. t.-czikknek örö- 

kösödési eljárásra vonatkozó részét szerkesztették, a ha- 
gyatéki eljárással gyakorlatilag nem foglalkoztak. Hisz- 

szük, hogy olvastak, elmélkedtek felőle; de gyakorlati 
ismeretük az általuk szerkesztett törvény által szabályo- 
zott eljárásról nem volt. Pedig az elméletnek a gyakorlat 

gyakran oly pehézségeket gördit elébe, hogy az nem ki- 
vihető; s ha mégis kötelező erejüvé tétetik, csak zavart 
és bajt idéz elő. 

Az örökösödési eljárást szabályozó törvények több 
szakértő által szellőztetett hiányai okozzák azon 
bábeli zavart, mely ez eljárás körül uralkodik; a 

hány biróság csaknem annyifélekép intéztetik ez eljárás, 

és az egy és ugyanazon törvényszék területén lévő járás- 

.. ............... 

ráncza. 
A halalraitélt. 

(Folytatása és vége.) 

Senki se képzelje, hogy a gyilkossal azon elv szerint 
bánnánk: „szemet szemért, fogat fogért" és hogy ugy bán- 
junk vele, miként az másokkal bánt. Ő nem mondta 
áldozatának előre, hogy ennyi, vagy annyi nap mulva 
egy bizonyos órában okvetlenül meg fog halni; ő e czél- 
ból áldozatát nem zárta egy sötét, áthatlan czellába és 
nem őriztette éjjel nappal, hogy el ne szökjék, vagy hogy 
önmagát ki ne végezhesse. - Ezen "idő alatt a gyil- 

kos legalább ötzázszoros halált szenved. - A félel- 
metlen, s a halállal szembeszáló hősök, kik hideg vér- 
rel és bátorsággal meghalnak, a mesék országába és 

a szinpadokra tartoznak, hol a közönség valami szo- 
katlan eszményiest, nagyszerüt és hősiest vár tőlük. 
A börtönfelügyelő, ki mindig az elitélt börtönében tar- 
tózkodik, hogy azt az öngyilkosságban megakadályozza és 
hogy a reggeltől összetolakodott közönségnek megőrizze, 
mit sem tud az ily hősiességről és ha néha egy istenta- 
gadó kaczagás az istenkérés helyett fölhangzik is, egyet- 
len ember sem hivja ki az Istent. 

„Én halálra itélteket csaknem mindennemüű lelki- 
állapotban ismortem - a kétségbeesés tompa érzéktelen- 
ségébe esve, nyugalom nélkül, dühösen, rosz indulatban, 
sőt csaknem tettetett élezelően, - mely minden állapot 

közt a legiszonyubb, s legkinosabb; de czelláikban, velem 
s a felügyelővel egyedül, egyik sem volt valóban hős, s 
egyik sem ment a büntetés mérséklése, vagy a kegyelem 
reményétől. Csak két eseb - melyek egyszerre fordul- 
tak elő - ellentéteik, hasonlatosságaik miatt akarok bő- 
vebben előterjeszteni.. Mi kissé rövidebb alakban ad- 
juk elő. 

B. Mari saját testyérének megmérgezése végett, ki- 
nek férje után ördögies szerelemmel viseltetett, bár alig 
érte el a leányi serdült kort, halálra volt itélve. Midőn 
őt először látogatám, még mintegy hét napja volt az 
életre. 

Elbeszélte nekem, hogy ironnal egy papirkán kiszá- 
mitotta, hány perczet tesz ki ezen idő. Én soká és élén- 

ken beszéltem hozzá. Midőn elhagyám, fájdalmasan kiáltá: 
Aperczekből százhusz elveszett!" Ápolónéja 

beszélte, hogy a börtönóra minden ütésére hangosan fel- 

kiáltott és minden reggel fölébredése után azonnal az 

időt kérdezte, hogy jajgasson és kiáltson, ha később volt, 

mint ő várta. Szűk czellában, kis padlás ablakkal, a leg- 

iszonyubb kinok közt tartózkodva, a perczeket és órákat 
szenvedélyes fájdalommal siratta meg és gyakran kiáltá: 

,Óh, ha ezen órákat visszahivhatnám!4 Kivé- 
geztetése előtt huszonnégy órával öngyikossággal akarta 

azt elkerülni, de megtudtam később, hogy e kisérletet a 

meghiusittatás reményében tette, hogy azzal talán 
részvétet gerjeszt. Az ápolónő, én, az igazgató, s a pa- 

rancsnok mindnyájan a kérő kétségbeesés őrült dühével 
támadtattunk meg, hogy kegyelmet, vagy elhalasztást 

eszközülnénk ki. Nehányszor bünbánólag, áhitatosan és 
megtörve látszék rám hallgatni, de csakhamar elárulta 

ennek inditó okát, midőn távozásomkor körül ölelt, mond- 

vát: Nemde ön mondja, hogy most már bünbánó va- 

gyok, s hogy e pillanattól bünnélküli életet élek ? 
Mindenki, kinek e téren némi tapasztalása van, tudja 

mily esztelen azon állitás, hogy a börtön, vagy a bün- 

tetőmunka, vagy más az egész életen át tartó kin, a ha- 
lálra itélt gonosztevőre nézve nem nagy kegyelem. Férfi 

és női gonosztevők egyenlően félnek attól. Utóbbiak gyak- 
ran szilárdabbaknak látszanak, mert a gyorsabban bekö- 

vetkező levertséget és az abból következő némaságot ön- 
megadásnak tartják. B. Mari, ki fiatal és rendkivül erős 

volt, nem élvezte e némaság jótékonyságát. Ő folyvást 
megmentésről és a kegyelmes királynéról kiáltozott. Ha 

csak az tudná, ha kinjait valaki csak pillanatig érezné, 
nem lehetne, nem volna szabad meghalnia. 

A mennyiszer czellája ajtaja fölnyilt, fölugrott és 
szemeit, s füleit reményteljes élénkséggel hegyezte a ke- 
gyelem szavának felfogása végett. Más alkalommal a leg- 

kissebb részleteket kikérdezte, hogy, miként történik az 

és hol történik. Soha sem nevezte az itélet végrehajtá- 
sát másként, mint ezen szócskával: az. Gyakran beszélt 
álmairól, gyermeksége és ártatlansága napjairól és jele- 
neteiről és ilyenkor végtelen kinok iszonyu görcseivel tört 
ki. A halála előtti éjt czellája vasrostélyzata előtt töl- 

tötte, a csillagok és a teljes szépségü világtól búcsut 

véve. A vénpadtól mindig a börtönfelé visszatekintett, 
honnét egyedül érkezhetett a kegyelmi hir. Végre arcza 
eltakartatott, gyöngébb hangja elfojtatott, - a bárd által. 

S. Róbert betörés és gyilkosság miatt kötél általi 

halálra itéltetve, sorsát nyugodtan látszék várni, kegye- 
lemre nem számitva. Mindig tiszteletre méltólag, s pa- 
nasz nélkül találtam, Minden vallási dologban teljesen 
tudatlan, s járatlan volt, azonban a legtöbb ilyféle tu- 

biróságok is különböző módon tárgyalják a hagyatékokat, ende 
s ezen rendszertelenség ép oly otthonos az árvaiszékek, Mind 

mint a biróságokuál. ol a 
Például: vannak esetek, hogy a bagyaték tárgyát szé 

esupán ingatlan, vagy pedig vegyesen: ingó és ingatlan zni 
vagyon képezi; a hagyatéki eljárást majd az illető járás- gyel 
biróság, majd a kir. törvényszék teljesiti a szerint, a 
mint a járásbiróság-, vagy törvényszeknél kérelmezik s tért 
szorgalmazzák az érdekelt felek, annak folyamba tételét ásbi 
és elintézését. Mleni 

Más helyeken, kivétel nélkül, minden hagyatékot ye7 
a járásbiróságok tárgyalnak: más helyeken ismét a járás- zékl 
biróságok az 1868. 54. t.-czikk 588. §-ának azon értel- Hová 
mezést adják, hogy ők csupán az ingókból álló hagya- élik 
tékra nézve illetékesek; s olyesetekben, hol a hagyaték ben 
tárgyát ingatlanok is képezik, vonakodnak az eljárástól, Hozat 
s az ily hagyatékra vonatkozó iratokat beküldik a tőr- ato 
vényszékhez. Legtöbb törvényszék azonban a járásbirósá- 4 De 
gok hatáskörébe sorolván a hagyatéki tárgyalásokat, zám 
visszaküldi az iratokat az azt beterjesztő járásbirósághoz: 
ez magában véve szép mulatság ugyan, csak hogy az 
ebből eredt gyakori illetékességi összeütközés, a birósá- 
goknak nem kevés idejük s a feleknek nem kevés bo- 
szuságuk s gyakran kárukba került és kerül mai napig is. 

Némely járásbirósági területen a hagyatéki leltá- 
rozást a községi biró, vagy jegyző, máshol a végrehaj- 
tókhoz kiadott igazságügyminiszteri rendelet 12. §-a foly- 
tán a végrehajtók; a harmadik helyen ismét a szolgálati 
útasitás 41. §-a értelménél fogva a járás-, vagy aljárás- 
birák teljesitik. 

A hagyatéki leltározást szabályozó miniszteri ren- 
deletekre vonatkozólag nem tartjuk fölöslegesnek megje- 
gyezni, hogy azon jogelvből kiindulva: „lex posterior, 
derogat priori az utóbb kibocsátott szolgálati útasitás 
41. §-a, mely szerint a járás-, vagy aljárásbirák hivat- 
vák a hagyatékok leltározására, hatályon kivül helyezi 
ugyan a birósági végrehajtókhoz kiadott miniszteri úta- 
sitás 12-ik §-át, mely a végrehajtók teendői közé sorozza 
a hagyatékok leltározását; tehát a szolgálati útasitás 

datlanoktól különbözve, tiszteletreméltó igyekezetet tanu- 
sitott a felfogásra, önmaga vigasztalására és az éghez 
elkészittetésre. Csak az bántotta, hogy utódainak mit 
sem hagyott hátra. Végre valami eszközt vélt kigondol 
hatni. Engedélyt kapott, hogy egy bonczoló-tanárral be 
szélhessen, ki hullákat szokott venni, hogy hulláját el- 
adja neki. A boncztanár a kivégeztetés előtti este jött 
hozzá és alkudozott vele. Miután a test nem tartozott 
hozzám, nem is törődtem vele, azonban hallottam, midón 
a tudór ur az ajáulatot el nem fogadta és mit sem igért. 
A legközelebbi napon S. Róbert a börtön előtt felakasz- 
tatott és eltemettetett. Én őt az utolsó pillanatig kisér- 
tem, vigasztaltam és nyugodt, higgadt, férfiasnak talál- 
tam a nélkül, hogy a büntetés mérséklésére, vagy kegye- 
lemre reményt táplált volna. És mégis ezen esetnél is 
csalódtam. 

Midőn nehány hét mulva a boncztanárral egy tár- 
saságban találkoztam, megmondotta okait, hogy miért 
nem vette meg S. Róbertnek különben éztékes hulláját. 
A dolog az, - mondá - hogy én e ficzkó bulláját már 
előbb megvettem, azonban ő csalással megszökött tőlem. 
Ő már egy izben, két év előtt fölakasztatott, s mint hulla 
hozzám hozatott. Ejjel csaknem halálra ijesztette nőmet, 
midőn ismét magához jött és fölkelt. Miultán én nem 
hóhér, hanem orvos vagyok, felgyógyitottam a bika erős 
nyaku ficzkót és tizennégy nap mulva teljesen fölépülve 
eleresztettem. Megigérte, hogy a tiz fontot, melyet érte 
nejének fizettem, becsülettel visszahozandja. De ő nem- 
csak szavát meg nem tartotta, hanem másodszor is rá 
akart szedni. Egy szép példa az „elijesztési elmékhez." 
Másodszor nem akartam érte fizetni, mégis megkaptam őt és 
meg is találtam; miért volt oly higgadt, mint ön állitá? 
Ez alkalommal nem bizta magát a véletlenre, mely a 
multkor a kötélcsomó megtágulása által életét megmen 
tette, hanem ezuttal egy ezüst csővel látta el 
magát. Ön látja, hogy azt képzelte ő, hogy felakasztat 
ván a hóhérnak adatik át. Ily ezüst csövet már több 
nyakban találtam. Ismeretes, hogy a nagy gonosztevők 
erősen hisznek az ily csövek hasznában, habár soha egyik 
sem használt, s nem is használhat. Midőn ajánlatát el- 
utasitottam, az őrrel beszélt, hogy az ássa ki őt. Az őr 
megtette és én közönséges árért megkaptam a hullát." 

Igy ezen egyetlen esetben is, melyben a börtöni lel- 
kész erőt és halálos bátorságot vélt találni, az életben- 
maradás titkos reménye szolgált indokul. A bünös az 
államnak saját bünténye és pedig kétszeres, ha az állitólag 
az állam javára kivégeztetik. 



mdelete tekinthető érvényben levőnek. Ugyde, ha azt 

Minden járásbiróságnál rendszeresen követnék, különösen 

ol a járás szélesen kiterjedő területtel bir, s a községek 

székhelytől távol esnek s a járásbirák rendesen leltá- 

ozni járnának; kérdjük mi: akadna-e idő, a többi per 

gyek elintézése, kihágás és bünvizsgálatok teljesitésére ? 

De, folytatva az örökösödési eljárás terén divatozó 

térő szokásokat; az is megemlitendő, hogy némely já- 

ásbiróság a hagyatékot a helyszinén tárgyalja, mások 

lenben berendelik a feleket a székhelyre; néhol az 

gyezségileg elintézett iratokat a járásbiróságok az árvai 

mékhez, máshol ellenben a törvényszékhez mutatják be. 

Hovábbá, néhol az előleges intézkedésekhez tartozónak 

élik a járásbiróságok az egyezség nem sikerülése eseté- 

ben a perre útasitást is; s a perre útasitó végzés meg- 

Hozatala után terjesztetnék be a kellőképen fölszerelt 

ratok a törvényszékhez, máshol azonban a járásbiróságok 

a perre útasitást az illető törvényszékek munka-köréhez 

sámitják s annak tartják fenn. 
(Folytatása köv.) 

MAROS-VÁSÁRHELYTT, 1874. nov. 27. 

Tekintetes szerkesztő úr! 

Becses lapjában több ízben volt már a nálunk oly 

máéltán odiosus, s a félszeg kezelés mellett még odiosu- 

abbá vált kövezetvám kérdése szellőztetve; ugy látszik 

zonban, az illetők vagy nem akarják, vagy nem tudják 

méltányolni a naponként fölmerülő visszaélések iránti 

panaszokat. 
Ha már reánk tukmálták a város bölcsei e minden 

tekintetben méltánytalan s csak nem elviselhetetlenné 

vált adónemet, ügyelnének legalább a kezelésre s ne 

engednék, hogy egy-egy ember, a kérlelhetetlen vámos 

kapsi körmei közé jusson, 
Bizony, fátális egy állapot! Fizetjük a túlságig 

tsigázott kövezetvámot s járunk olyan kövezeten, milyen 

még csak a Belzebub országában létezhetik; az alakuló- 

n levő járda kérdése ép becses lapja után eléggé is- 

meretes, jobb lesz erről nem is szólani. 

; Hanem annyit csakugyan joggal megkivánunk váro 

sunk princzipálissaitól, hogy az előirt s ugy tudom szép 

nyomtatásban is meglevő árszabályzatot pontosan meg- 

rtassák, talán ekkor még sem történnének olynemü 

sszaélések, mint történt közelebbről velem is, kinek 

egy-két marhácska által vont szekeren levő alig 30 kr. 

értékü zabszalmáját, 28 - mondd: huszonnyolcz krig 

vámolta meg a kérlelhetetlen vámos. 

Boszantott a dolog; s kit ne boszantott volna ez 

eljárás? folyamodtam a rendőrséghez, honnan breviter a 

városi nyilvántartóhoz lettem útasitva. 

Folyamodtam tehát a nyilvántartó úrhoz, szégyen- 

lettem annyiban hagyni a dolgot; rösteltem, hogy először 

is eltévesztém az illetékes forumot. 

A nyilvántartó úr - azt hiszem minden nyomozat 

nélkül - helyesnek itélte a vámos eljárását. 

Tovább nem volt hova folyamodni; az ily ügyek- 

ben, azt mondják, nincs appelativu forum. 

Megnyugodtam a 28 kr. vámmal; a szalma 2 krral 

rt többet a vámnál. 

Bizony fátális állapot! 

Ne csodálkozzunk aztán, ha ily eljárás mellett 

abnakereskedésünk csak vánszorog; tudok tekintélyes 

idéki gazdákat, kik absolute nem hoznak semmit pia- 

czunkra; méltányosság iránti érzetük nem engedi, hogy 

alávessék magukat e tatár eljárásnak. 

Szerkesztő úr lapjában mindig tér volt adva a 

visszaélések iránti felszólalásoknak; biztositom, ha némely 

uraknak nem is tetszik a „galiba, a nagy közönség tet- 

széssel fogadja a gyomként termő félszegség ostorozásait. 

Ha becses lapjában is el lennénk zárva sérelmeink- 

kel, mehetnénk Poncziustól Pilátusig, reánk sem hede- 

ritenének. *) 
Igaz hive: egy, a méltatlanságot 

nem türő barátja. 

Maros mellől 1874. aug. hóban. 
A Bethlenianum fehérvár-n.-enyedi colleg

ium nebántsdvirág. 

(Folytatás.) 

g) Tanusitva van iratom majd minden lapján, meny-
 

nyire parancsolják nemzetiségi, vallásos és önfenntartási 

érdekünk, ugy vallásfelekezetünk hivőinek, valamint a 

*) Az ilynemü nyilatkozatoknak készséggel eng
edünk helyet, 

mert akárhányszor szólottunk magunk is a vámosok önkénye ellen, 

a nélkül, hogy valami javulást észlelnénk. A köv
ezet roszasága az 

utczák tisztátalanságáról ez úttal hallgat
unk; hála Istennek! teg- 

38. 

magyar kormánynak, hogy a vármegyékbeli közép- és 

polgári osztály, az egész székelység, különösen Háromszék, 

meg az egész magyar alsóbb néposztály gyermekei, nem- 

zetei, nemzetiségünk fenntartói könnyü tanulásuk, nem- 

zeti szellemben neveltetésük és a mindennapivá vált ki- 

vándorlások megakadályozása érdekében N.-Enyeden, az 

ország közép pontján már létező főiskolának mennyiben 

hiányos is volna minden tanulmányok ágaiban teljesen 

kiegészittetése, minden, nemzetünk előhaladására és fő- 

lényben tartására ez idő szerint szükséges tudományok 

alaposan és gyakorlati rendszerrel, meg szükséges szigor 

alkalmazásával itten tanittassanak. Ezen intézet kéf szá- 

zados ingyen nevelője az Erdélyben annyiszor üldözött, 

kirabolt és legyilkolt szegényebb sorsu nemzetfeleinknek, 

a háládatos emlék átszállott a maradókra is, ide tódulna 

minden tudományosságot és mivelődést nemzeti létfenn- 

tartásnak most már az egyes szegény kunyhókban is 

hivő magyar ember gyermekei, csak ne vonjuk meg a 

segedelmet a szegénytől s kövessük azon nemes elvet, 

melyet a nagy Bethlen és áldásos tetteiben követő ala- 

pitók, meg az ország rendei az 1630. és 1631. évekből 

megörökitettek. 

h) Bebizonyitám épen a fennebbi ekből mellőzhe- 

tetlen szükségességét annak, hogy a nagy-enyedi főiskola 

minden alapitványlevelei, végrendeletei teljtartalmulag, a 

jövedelmeket határozottan tanusitó kimutatásokkal együtt 

össze- és idő szerénti rendbe s. dve, egy néhány száz 

példányban kinyomtatandók; az érdeklődő szülőknek, 

tanulóknak a kiadási költségek fedezéséig való árban, 

most és ezután minden ötödik évben elárusitandók. Vi- 

lágosságot és biztonságot örökitend ezen eljárás; de épen 

ebből folyólag. 

i) Mert e tanintézetnek kötelessége, rendeltetése 

erdélyi országrészünkbeli szegény tanulókat segiteni, ki- 

nevelni; bebizonyitám szükségességét annak is, hogy ta- 

nitás és nevelés czéljával össze nem egyeztethető, most 

a tanintézet előljárósága általi közvetlen és a neveltetési 

alapokat fölemésztő gazdaságfolytatás; hanem, miután 

minden jószágok fölszerelve, jól mivelye vannak; miután 

minden jövedelmező épületek, ezekkel összekötőtt jogok 

és jövedelmi források rendezeresen fölállitva, biztositva 

és rendbeszedve vannak, kötelessége a gondnoki és tanári 

karnak mindezeket azonnal haszonbérbe és pedig közár- 

verés útján és mentől több évekre, biztos bérlőknek ad- 

ni; és az e czélarányos úton megtakaritott számos eze- 

reket a tanulóintézet- és tanulóknak fölvirágzására, ju- 

talmakkali ellátására és kineveltetésükre forditani. 

k) Bebizonyitám végtére, Nagy-Enyed városának és 

lakosainak teljesen alkalmas és képesitett voltukat a 

Bethlen főtanoda növendékei és tanárai örökös lakozási 

és társalgási helyül, nemzeti, vallásos és a közmivelődés 

érdekében csak Nagy-Enyeden, ezen intézetnek fennállási 

szükségességét. A melyet többre fejleszteni, erre hivatoti 

és képességgel is biró előljárói és vezetői szoros köteles- 

sége. Én csak azt teljesitettem, a mit, mint e környék 

szülöttjének és a főtanoda neveltjének kötelessége lesz 

vala teljesiteni bárkinek. És miután ez ügybeni mindenek 

közt első föllépésemet nem csak elismerés, hanem a leg- 

jelesebb országos lapok és országrészünkbeli vallásköve- 

tőink nagy többsége, a főegyházi tanács és kerületi gyü- 

léshez pártoló nyilatkozatai indokával találkozott és tör- 

vényes ellenvélemény alig képzelhető; kötelességemnek 

tartom, mint Jézus tisztitott tanának követője: egyet- 

értésre és baráti őszinte egység létesitésére 

hivni és kérni fel az ellenvéleményen lévő 

néhány urakat, ne csak fenntartsuak, hanem tökéle- 

tesbitsük a Bethlen n.-enyedi főiskolát, ezzel nemzetünk 

a megyei és székelyföldön levő magyar nemzetfeleinknek 

tartozunk; itt is legyen felsőbb tudományokat teljesen 

kifejtő tanintézetünk, a melyhez minden szegény, közép- 

és polgári osztályabeli fiai nemzetünknek hozzáférhessen ; 

egységet teremtsünk és tartsunk fenn, igy, ugy anyagi, 

valamint szellemi tekintetben bevehetetlenek fennállá- 

sunknak védbástyái: nemzetiségünk és vallásunk; mert 

különben Vörösmarty mondata a Zsigmond király által 

legyilkoltatott 30 bujdosó nemes, törvényeinket védő 

hősök egyikével - Konttal - reánk: 

„Szépen ragyogtok szép hazám egén, 
Boldog világ dicső csillagzati. 

S a mely uralkodik fölöttetek, 
Az esthajnal tűz lángja el nem öl: 
Békével álltok s a nagyobb megett 
Van a kicsinnek pálya s fényköre, 

S ezer közül csak néha vész el egy, 

nap óta felsinges hó esett, mi eltakarja ez 
iránti sérelmeinket. 

Szerk. Ha léte útját végig járta már. 

az Approb, Const. 1. k. III. czikke III-dik szakaszában 

Oh, volna bár ugy itt is, a nagyobb 
Hagyná ragyogni a kicsinyt, s együtt 
Csillogva futnák békés útjokat; 
Mi lennél akkor nemzetem, hazám !9 

Vagy igaz marad a nagy Hunyadi sirja felett öröm- 
ben tomboló Gara-, Giskra- és Bánfira a Nándor váránál 

megvert török reánk nézve végzetteljes jellemzése: 
„Ezek bizonynyal ősi magyarok, 

Mert egymást gyülölik, s a legnagyobb 
Magyarnak sirját lábukkal tapodják. 
Kétlettük eddig, hogy meghalt a hős; 
Azt gondolók: csel. Most már bizonyos, 
Ha élne, honfiak vernék agyon:: 
Mért volt nagyobb náluknál és dicsőbb? 
Soha jobban! büszke, dölyfős magyarok, 
Majd nemsokára oly hadat hozunk, 
Hogy hireteknek hamya sem marad. 
És im, a zászló, melynek lobogása 
Huüsszor hozott ránk félelmet, halált; 

Igaz hivők! ha most ezt elvihetném, 

Hozzánk szegődnék tán a diadal. 
Nem őrzi a sirt senki, én merészelem." 

(Folytatása és vége köv.) 

A közönség köréből.*) 

Értésünkre esett, miként szász-régeni királyi járás- 
birósági telelekkönyvvezető : Mártonffy Ignácz úr ellen a 
m.-vásárhelyi kir. törvényszéki elnökséghez bizonyos egyén 
több vádakat jelentett be; jelesen, hogy ő a felek irá- 

nyában goromba volna s hivatalos eljárásaiért magát 

megfizettetnél 
Alólirtak, kik részirt hivatalos állásunknál fogva, 

részint magán érdekeink tekintetéből a szász-régeni kir. 
járásbiróság telekkönyvi irodájában csaknem naponta meg- 
fordulunk és a tisztelt telekkönyvvezető úrral nem csak 

mindannyiszor érintkezünk, de mások irányábani eljárá- 
sát és bánásmódját is figyelemmel kisérhetjük; az igaz- 
ság és méltányosság érdekében kötelességünknek tartjuk 

kinyilatkoztatni, hogy mi a vádaknak azon részét, mintha 
Mártonffy Ignácz úr a telekkönyvi ügyekben hozzá for- 
duló felekkel gorombán bánna, vagy bánt volna, és hogy 

hivatalos eljárásaióért jutalmat, vagy megfizettetést kivánt 

volna, teljes rágalomnak nyilvánitjuk; annyival is inkább, 
mert nevezett telekkönyvvezető úr nem csak irányunk- 
ban, ugy hivatalos irodájában, mint azonkivül a leghu- 
mánusabb és előzékenyebb modorban fogadott, melyet 

mások irányában is akárhbányszor tapasztaltunk; de a 

meg nem fizethető útbaigazitások- és tanácsaiért, soha 

egy fillért is el nem fogadott. 

Általában mi, nevezett telekkönyvvezető urat, egy 
szerény jellemü, előzékeny bánásmodoru, mivelt és szak- 

értő egyénnek tapasztaltuk, és vidékünkre nézve jelen 
hivatalra lett kineveztetését „nyereménynek tart- 

juk;* minélfogva, ámbár az ellene tett feladások indo- 

kait nem ismerjük és azokat legfőlebb személyes boszu- 

ból eredettnek tekinthetjük. 
Óhajtjuk, hogy e tárgyban - ha fegyelmi eljárás 

szükségessége elrendeltetnék - mi is kikérdeztessünk, 

miután a már város. nkban is elterjedt vádakat törvénye- 
sen megczáfolttaknak és az igazság kideritése után a 
megtámadott hivatalnok becsületét helyreállitottnak sze- 
retnők látni! 

Szász-Régen, 1874. október 14. 

Gámán Károly, m. p., ügyvéd. Orbonás Mihály, 

m. p., h. ügyvéd Prohászha Albert, m. p., rendőri al- 
kapitány. Simay Gergely, m. p., kereskedő. Altzner Jó- 

zsef, m. ., h. ügyvéd és városi tanácsos. From Trau- 
gott, m. p., árvaiszóki elnök. Karkas Mihály, m. p. Dr. 

Wermescher Emil Ödön, m. p., tiszti ügyész és hites 
ügyvéd. 

Külföld. 

Királyné ő felsége e hó 26-án Gödöllőre uta- 
zott, király ő felsége is közelebbről oda fog menni. 

Banhaus kereskedemi miniszter vasuti exposéját 

a börze kedvezően fogadta. A nov. 25-ki bécsi lapok 

mind evel foglalkoznak. A „Presse" és a „Fremdenblatt" 

helyeslik a kormány programmját. A „Neue Freie Presses 

roszalja a vasútépitések megszoritását, azonban üdvőzli 

a kormány azon igéretét, hogy rendszeres vasuti politi- 
káról programmot fog előterjeszteni. A „Tagesblatt pa- 
naszkodik az 1875. év elveszése miatt Ausztria gazdá- 

*) Ezen közleményért csak a sajtóhatósággal 
lalunk felelősséget. 

szemben vál- 
Szerk. 



szati fejlődését illetőleg. A „Deutsche Zeitung a mi- 

niszteri exposét ugy tekinti, mint semmittevési prog- 
rammot, melynek a képviselőház elősegitéséhez járul. 

A „Tagesblatte jelenti a Creditanstalt alelnöke 
Stummertnek e hó 25-én történt halálát. 

Gróf Arnim fogsága nov. 25-ki hirek szerint 
hétfő óta megkönnyebbittetett, s megengedtetett, hogy 
kastélyát felügyelet nélkül is elhagyhassa, mely szaba- 
dalommal a gróf gyakran él. 

Párizsból e hó 25-éről érkezett távirati hirek 
szerint Duvernnois Clement császárság alatti miniszter 
a spanyol földhitelbank ügyében elkövetett csalásért 2 
évi fogságra és 500 frt pénzbirságra itéltetett, büntársai 
hasonlóan elitéltettek. 

Az orosz czárné a párizsi északi indóháznál 

pagy pompával, s rokonszenvi nyilatkozatokkal fogadta- 
tott. A czárné gyengélkedik, de Mac-Mahont fogadni 
fogja; csak kedden vagy szerdán fog Párisból elutazni. 

Londonból e hó 25-ről irják, hogy Franczia- 
ország az egyiptomi birósági szervezet reformjába bele- 
egyezett. Az erre vonatkozó egyesség, mely már alá van 
irva, a nemzetgyülés elejébe fog terjesztetni. 

A Carlisták e hó 25-én San-Marcial ostromá- 
tól visszaverettek. 

Hirrovat. 

- Nyeki szintarsulata mind nagyobb és nagyobb 
tért hódit a közönség pártolásában, s az első bérlet le- 
jártával f. év decz. 3-án a második bérlet veendi kezde- 
tét. Első eset, hogy vidéki szintársulat ekkora figyelem- 

ben részesüljön, mi mindenesetre annak jele, Hogy e 
társulat, valamennyi eddig városunkban megfordult vidéki 
szintársulatobt felül mul. A második bérlet az „Erdő- 

szépe" czimű szinművel veendi kezdetét; ajánljuk szi- 

nészeinket a közönség további pártfogásába. 
D.-Szt-Martonból irják, hogy ott Nagy Mi- 

hály számban és tehetségben leapadt társulata foglalta 
el Thalia templomát; a közönség - mint érte- 

sitenek - igyekszik a pártolásra nézve megtenni a le- 
hetőt, de a társulat maga nagyon sok kivánni valót 

hagy fenn. 

- A jogasz-egylet tegnapelőtt tartotta ez évi 
utolsó rendes ülését. Gyárfás József kir. törvényszéki 

biró úrnak, az Apáthi-féle kereskedelmi törvénytervezet 
módositása iránt beadott inditványa némi módositással 
elfogadtatván, annak a közgyülés elé leendő juttatása 

ment határozatba. Tehát három nevezetes inditvány fogja 
az evi közgyülés tevékenységét igénybe venni, melyen, 
hogy vidéki jogászaink is minél nagyobb számban kép- 
viselve legyenek, őszintén kivánjuk. 

- Idily állapot. Három nap óta - daczára, hogy 
a hold csak későre kezdi láttatni szende arczát - az 

estéli órákban egész városon koromsetétség uralkodik; 

kérdésünkre, hogy talán a vállalkozóvali világitási szer- 
ződés mondatott-e fel ? egy félig hivatalos közegtől azon 
megnyugtató választ nyertük, mikép újabbi rendőri in- 

tézkedés folytán, mig az utczák szemete eltakarittatik, a 
világitás felfüggesztése határoztatott el. 

- Rendőrségünk kebeléből egy bizottság készül 
körútra, föladatuk lenne az előbbre haladott államok 

rendőrségi szabályainak tanulmányozása mellett meggyő- 
ződést szerezni a felől is, hogy: mikéat lehetne a mos 

tani complicált s nagyon sok időt igénylő kezelésen egy- 

szerüsiteni; az expeditio - legüjabb és megbizható for- 

rásból vett terve szerint - útjában az északi sarkvidéket 
is érinteni fogja. Szerencsés útat kivánunk. 

- Nőnmethi Irma k. a. a kolozsvári szinház el- 

ismert drámai művésznője, jelenleg Szamosujvártt 
időzik Csóka szintársulatánál, hova néhány vendégsze- 
repre nyeretett meg. 

- Silencium. Gyöngyösi Horváth Imre, buda- 
pesti ügyvéd, az igazságügyminiszterium által az ügy- 

védkedés gyakorlatától eltiltatott. 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi m. kir. itélő tábla nyilvános ülésé- 
ben az 1874-dik évi nov. 30-án és következő napjain 

következő ügydarabok adatnak elő 

I. Tanadcs polgári ügyekben. 

Binder Mihály k. t. r. b. által. 

Andreiu Dobra Schieb János s t. e. igénypere, 
Nisztor J. Chirion M. e. fekvők, Schultz K. Herbert M. 

s t. e. igényper, Schonauer J. Csodt Jaminfeld M. s t. 

Dr. Miller móhnövény-nedve. 
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e. igényper, Radutin J. s t. Radutiu V. e. perujitás, 

Veber J. s t. Jekelius H. s t. e. zálogjog, Hersch S. 
Schmidt M. e. 6700 frt, Popa GI1. Celián S. e. 614 frt 
50 kr, Turman L. Szilágyi J. e. urbéri váltság tőke s 
jár., első m. bőrgyári társaság Dahinten K. e. végrehaj- 
tás, Dimu M. Prie T. e. adósság iránti perük. 

Ferencz Károly k. t. r. b. által. 
Dobó Mihály hagyatéka Földvári Alexandrin ellen 

800 frt, gr. Gyulai Sámuel Veress György hagyatéka e. 
kártérités, Kornea Petru Popa Tódor e. tulajdonjog, Nagy 
István Zsigmond István e, tulajdonjog, Pap Irimia s t. 
özv. Pap Gligorné e. végrendelet érvénytelenitése, Len- 
gyel Pipás György s társai Benő Istvánné s társai ellen 
végr. érvényt., Székely Lajos s társai özv. ifj. Dózsa 
Sándorné e. végrendelet érvénytelenitése, Ambrus Endre 
s t. Szucs Daraftej s társai e. tulajdon, Pap A. F. a 
kir. kincstár e. 419 frt 94 kr iránti perük. 

Csergedi János k. t. r. b. által. 
Riffelt Márton Véber Mátyás e. 161 frt 60 kr, 

Soarle Ignácz Popa Záharia e. vásár megsemmisités, 
Müller Márton Müller Johán e. birtokháboritás, Bitz: 
Zoltán Albu Juon e. 3 frt, Todea Tamás Todea George 
e. 13 frt, Ursz Juon Stoika George e. birtokháboritás, 
H. Pap László Szódán István e. viszh., naszódi g. cath. 
egyház Popa Paramon e. 40 frt, Székely János Kopolo- 
vics Izsák e. 50 frt, Binder Márton Schenker Márton e. 
12 frt, kir. kincstár Fekete János e. 15 frt 12 kr, kir. 
kincstár Fekete István e, 15 frt 12 kr, Rába Anna Bakó 
Mária s társai e. 90 frt 50 kr, Beresztovszki Gusztáv 
Popovics Franczika e. 60 frt, Stegerean Gregor Rukán 
Máthó e. 80 frt, Fogarasi Gávor Molnár Tamás e. 16 
frt 60 kr, Besenyő község Schvartz György e. visszh., 
Mátyás József Benedek György e. 260 frt, Refói Mária 
Dobria Nicolai e. 30 írt, Popa Juon Pap Isaila e. 210 
frt, Pika George Roska George e viszh Balázs Moisze 
Dorloge Vaszilie e. 35 frt, Popenesiu Vaszi Stroila Ge- 
orge e. 8 frt, Gancsa Toma Trimbiczás János e. 54 frt, 
fogarasvidéki árvaalap Gremoi Dániel e. 100 frt, kir. 
kincstár Alsó- és Felső Vist község e. birtok igazitás, 
a kir. kincstár Sárkány községe e. birtok igazitás, kir. 
kincstár Persány és Sárkány községe birtokigazitás, kir. 
. 

Vizsgáljatok meg mindent, s tartsátok meg a jót! 

(66) (7-24) 
Számtalan esetekben jónak bizonyult s orvosi 
tekintélyek és magánosak tanusitványai által ki- 

tüntetett gyógyszerek. 

Leghathatósb szer köhögés, mellhurut, nátha, 
nyálkásság, rekedtség, kezdődő tüdővész, s a gyer- 
mekek szamárhurutja ellen; ezer meg ezer eset- 
ben bebizonyulva. - Egy eredeti üvegtégely ára, 

használati utasitással 3 nyelven 50 kr. o. é. 

Miller óvbalzsama görcsök ellen. 
Törvényes vegytani elemzés szerint 1868. 

ápril 8-ról a növényország leghasznosabb ne- 
meiből a legszorgalmatosabban készitve, erősitő 
és üditő hatásánál fogva messzire kitünőleg is- 
hmerve a gyomor és végbél nyálkássága, emész- 
téshiány, gyomorgyengeség, görcsös gyomorbaj, 
vérhas, puffadás és kólika-fájdalmak ellen. Ezen- 
kivül leghathatósb és legerősebb szer hosszas 
és kimeritő betegségek ellen. Egy nagy üveg 
ára 1 frt 50 kr., kisebb üvegé 80 kr. 

Valódi minőségben a következő raktárak- 
ban kapható: Maros-Vásárhelytt Bucher M. ke- 
reskedőnél, Aradon Tones és társánál, ugy Pre- 
ner W.-nél, Balasfalván Schissel. K. gyógysze- 
résznél, Beszterezén Kelp F.-nél, Baróthon Li- 
bitzky M. gyógyszerésznél, Szászvároson Rekert 
gyógy., Gyulafehévárt Frölich Gyula gyógysze- 
résznél, Csikszeredán Leicht F.-nél, Fogarason 
Steinburg I.-nél, Gy.-Ditrón Szathmári I.-nél, 
Gy.-Szt-Miklóson Froöhlich F.-nél, Brassóban 
Jekelius Nándor, Kugler Ede, Száva gyógy- 
szerészek és Galtz . kereskedőnél, K.-Vásár- 
helytt Lukács F.-nél, Kolozsvárt Binder K. 
gyógyszerésznél, Kovásznán Mehlik és Imre, 
Medgyesen Hinz A. gyógyszerésznél, Szász- 
Régenben Dietrich S.-nál, S.-Szt-Györgyön Csut- 
tag és társánál, Segesvártt Tentsch I. B., Sza- 
mos-Ujvártt Csausz J.-nél, Temesvártt Weszely 
M.-nél és I. Peiher gyógyszerésznél, Abrud- 
bányán M. Vlád gyógyszerésznél. 
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Használati utasitás mindegyik szerhez harom nyelven. 

birtokigazitás, 
kir. kincstár Persány és Sárkány községe e. birtokigazi- 
gazitás, kir. kipcstár Persán és Sárkány községe e. bir- 

kincstár Persány és Sárkány községe e. 

tok igazitás, kir. kincstár Felső Venitze e. 
tás iránti perük. 

(Folytatása következik.) 

birtokigazi- 

Felelős szerkesztő: 

KUTI ALERT. 

Főmunkatárs: 

DOBAI ALBERT. 

Sz. 14270 - 1874. 
polg. 

Arverezési hirdetmény. 
A maros-vásárhelyi kir. törvényszék által 

ezennel közhirré tétetik, hogy Maros- Vásárhelytt 
1874. május hava 2-án elhalt Marosi Mihály 
hagyatékához tartozó különbféle ingóságok és 
Maros-Vásárhelytt és határán fekvő követke- 
ze dő fekvőségek u. m.: 

a) a szentgyörgy-negyedben 1960. h. i. 
sz. a. és 999. házszám alatti épületes telek 
2000 frt o. é. 

b) a cserealja határrészben 3760. h. i. 
sz. 2-od oszt. szántó 1 hold 7 El ol 150 frt. 

c) a Bodonhegy szőlőben 48359., 4390. és 
4391. h. i. sz. a szóló 504 ol 15 frt. 

d) a Kövesdomb nevü határrészben vál- 
luskut mellékén 4611. h. i. sz. a. 2-od oszt. 
szántó 1 hold 159 C öl 200 frt 

e) ugyanott 4646. h. i. sz. a. 2 
147 O ol szántó 400 frt; 

f) a tulsó határ felső fordulójában 5402. 
h. i. sz. a. 1 hold 401 [] ol szántó 150 frt 

9) a felső hossza határrészben 1 oszt 
szántó 4707. h. i. sz. a. 877 E) öl 150 frt; 

h) a tolsó határ felső fordulójában 5421. 
h. i. sz. a. 3836 [] ol kaszáló 50 frt; 

i) a Holt-Marosban 5579. h. i. sz. a. 1 
hold 428 El öl 1 oszt. szántó 300 frt ; 

k) ugyanott 5643. h. i. sz. a. 1453 C] öl 
2-od oszt. kaszáló 150 frt, az örökösök önkén- 
tes kérése folytán, közárverezésen 1874. decz. 
hó 22-en d. e. 9 órakor a néhai örök- 
hagyónak a 999. házszám alatti házánál, el 
fognak adatni, a következendő nevezetesebb ár- ( 
v rezési feltételek alatt : 

1-ór Az elárverezendő ingó- és ingatlan 
javak csak becsárokon felül fognak eladatni. 

2-or Az árverezők kötelesek bánatpénzül 
a becsár 100/, az árverezés kezdetekor kész- / 
pénzben a kiküldött biztos kezébe letenni. / 

3-or A vásárló kötelcs a vételár feleré- 
szét azonnal a biztos kezéhez befizetni, melybe 
a bánatpénz is beszámittatik; a más felerészét 
pedig az árverezés napjától számitandó 30 nap 
alatt a maros-vásárhelyi kir. törvényszékhez. 

4-er A hagyatékhoz tartozó ingatlanok 
arabonként külön adatnak el, kikiáltási árak a 
ennti becsértékek. 

A melyre a venni szándékozók meghivatnak. 
A kir. törvényszéknek Maros-Vásárhelytt, 

1874. november 10-én tartott üléséből. 
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x Sz. 14653 1874. 
polg. 

FELHIVÁSI HIRDETMÉNY. 0 
A maros-vásárhelyi királyi törvényszék f) 

3? által felhivatnak mindazok, kiknek Baczka- ( 
Madarason, 1874. junius havában elhait b. 
Horváth Albert ellen követelésőök van, hogy , 
követeléseiket, ezen hirdetménynek a hir- 

ű lapbani harmadszori megjelenesétől, 
számitandó 30 nap alatt ezen királyi ( 
törvényszékhez jelentsék be. 

Maros-Vásárhelytt a kir. törvényszéknek ( 
1874. november 17-én tartott üléséből. 
éseteteess 
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Nyomtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt ev. rei. I0iskola gyorssajtóján 1874. 


